
Quito, 29 de Septiembre de 2014 

Señores 

Superintendencia de Compañías 

Ciudad.- 

De mi consideración: 

John William Bakker Villacreses en mi calidad de Gerente General y por lo tanto 

Representante Legal de la Compañía INCUBADORA NACIONAL CA INCA pongo en 
su conocimiento que Mónica Teresa Gerritsen Bakker. ha cedido las siguientes acciones 
ordinarias y nominativas de cuarenta centavos de dólar cada una, de la compañía 

INCUBADORA NACIONAL CA INCA., a favor de Grayson Global Limited de 

acuerdo con el siguiente detalle: 

Fecha: 30 de Septiembre de 2014 

Cedente: Mónica Teresa Gerritsen Bakker 

Cesionario: Grayson Global Limited 

Nacionalidad de Cesionaria: Neo Zelandesa 

. Tetal Acciones: 140,584 (Ciento cuarenta mil quinientas ochenta y cuatro) 

acciones. 

Tipo de Inversión: Extranjera 

e Valor Nominal: USD $0.40 (Cuarenta Centavos de Dólar de los Estados Unidos) 

e Total Capital: USD $ 56,233.60 (Cincuenta y seis mil doscientos treinta y tres 
Dólares de los Estados Unidos de América con sesenta centavos) 

La Cedente no ha reservado derecho alguno para sí respecto de las acciones cedidas. 

Particular que ponemos en su conocimiento para los fines legales pertinentes. 

Atentamente, 

dla 
JOHN WILLIAM BAKKER VILLACRESES 

GERENTE GENERAL 

INCUBADORA NACIONAL CA INCA





Quito, 30 de Septiembre de 2014 

Señor 

John William Bakker Villacreses 

Gerente General 

INCUBADORA NACIONAL CA INCA 

Ciudad.- 

De nuestra consideración: 

Ponemos en su conocimiento que Mónica Teresa Gerritsen Bakker. ha cedido las 
siguientes acciones ordinarias y nominativas de cuarenta centavos de dólar cada una, de la 
compañía INCUBADORA NACIONAL CA INCA.,, a favor de Grayson Global Limited 
de acuerdo con el siguiente detalle: 

Fecha: 30 de Septiembre de 2014 

Cedente: Mónica Teresa Gerritsen Bakker 

Cesionario: Grayson Global Limited 
“Nacionalidad de Cesionaria: Neo Zelandesa 
Total Acciones: 140,584 (Ciento cuarenta mil quinientas ochenta y cuatro) 
acciones. 

Tipo de Inversión: Extranjera 

Valor Nominal: USD $0.40 (Cuarenta Centavos de Dólar de los Estados Unidos) 

Total Capital: USD $ 56,233.60 (Cincuenta y seis mil doscientos treinta y tres 
Dólares de los Estados Unidos de América con sesenta centavos) 

.
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La Cedente no ha reservado derecho alguno para sí respecto de las acciones cedidas. 

Particular que ponemos en su conocimiento a fin de que realice las respectivas anotaciones 
en los Libros Sociales de la compañía 

CEDENTE 

Ze Ao 
" MOXÍCA TERESA GERRAÍSEN TN 

Rep. Alexandra Christina Gerritsen Bakker (Apoderada) 

  

CESIONARIO 

Ao LORA LIMITED 
ep. MarcieTrene Vaca Castillo 

APODERADA
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Te Tari Taiwhenua 

APOSTILLE 
(Convention de La Have du 5 octobre 1961) 

Country: New Zealand 
Fays-. País: 

This pubiic document 
Le present acte public - El presente documento público 

has been signed by: David Gould Russell Short 
A dl sigue par: 

ha sido firmado por 

acting in the capacity of: Notary Public 
agissont es qualité de * 

quien actúa en calidad de 

bears the seal / stamp of: David Gould Russeli Short 
estrevéro du scean / timbre de > 

y está revestido del selo / timbre de: 

Certified 
Auesté / Certificado 

at: Wellington 6. the: 11 February 2015 
Diem ke; el día: 

  
by: The Authentication Unit 
pará por 

No: 07056.1 
seus 1 / bajo el muñero: 

Seal / Stamp: 10. Signature: 
Scan: Fimabre . Signature / Finra 

Sello / Timbre 
  

  

    

   

    

   

"rily this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
Ur vérifier ce certíficat Apostille, allez sur www.diía govt.nz/apostille el cliquez sur e-Regíster, 

ura verificar esta certificación por apostilla vaya a: www dia. govt.ndapostille y haga clic en e-Register, 

The purpose of this certificate ls onty ta confirm tñat the signatere, seal or stemp os fhe document ls genuine, Tt does not mexo that the 
esntents ol the document are correct or that te Authentication Unit of (be Department of Internal Afíales approvos of fhe contents, 

V'objes de ce corificar est niiquement Patiester la véracité de la signelere, du secau cu de Ebre sur de docutea 

venera du docanmntest comerte que le segvica DP arufhemificalion de Mevwstáre des Alaires hi 

Cela no vet pas die que de     

  

    ÉCcures Ya ap eeontena 

La Gnabidad de este cestíficado es simplemorde la de vonfienar que la firma, sello o timbre del docemento es penuria Nacio 

del documento ses verrecto ni que la Unidad de Autentic; 

ec cl contentas 

     ción del Momsterte de Asuntos iotenares apruebe sa comiendo
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PODER GENERAL En la ciudad de San Fran- 
    cisco de Quito, Capital de 
  

4 OTORGADA POR: 

SRTA. MONICA GERRITSEN 

BAKKER y SRA. JACQUELI 

la República del Ecuador; 
H 

hoy día martes diecinue- 

vel 19 ) de marzo. , 
  

NE GERRITSEN BAKKER 
La 
Sr 

de mil novecientos novente: 
  

  ap EN FAVOR DE: y uno) ante mí DOCTOR NEL- 
    

2 SRA. ALEXANDRA GERRIT- SON GALARZA PAZ; Notario 
  

SEN BAKKER 

hh CUANTIA INDETERMINADA 

P.C.de V. 

A 3 

pda er lll 

Décimo Séptimo de este Can i 

tón comparecen: la señorita   MONICA GERRITSEN BAKKER, 

soltera, doña JACOUELINE - 
| 

SERRITSEN BAYER, casada, A 
  

y 

! cada una de ellas por sus propios y personales derechos.-+ 

Las comparecientes son de nacionalidad Venezolana la pri-] 

mera y Ecuatoriana la segunda, domiciliadas en esta ciuda ad 

de Quito, legalmente capaces, a quienes conozco, de todo 

lo cual doy fe; y, me presentan para que eleve a escritura 

pública la siguiente minuta cuyo tenor literal y que se - 

  

  

  

      
  

  

transcribe es el siguiente : - "SENSOR NOTA -] 

RIO . - En el registro de escrituras públicas del pro- 

tocolo a su cargo, sirvase insertar una en la que conste u 

Poder al tenor de las siguientes cláusulas: - PR IM E- 

sl R A. - COMPARECIENTES no-  —Comparecen al otorganfeñto ol 

| 
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del presente instrumento, la señorita Mónica Gerrirsen Ba- 
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kker y la señora Jacqueline Gerritsen Bakker, por sus pro- 

2 

pios derechos y está última además, por los que tiene en 

la sociedad conyugal que ha formado con su marido el Doc- 

ñ tor Fernando Salas. las comparecientes son mayores de edad, 

y 
6 legalmente capaces, soltera la primera y casada la sequndal, 

. domiciliadas en Quito, de nacionalidad venezolana la prime- 

E ra y ecuatoriana la segunda. SEGUNDA. - PODER .- 

ol Nosotras, Mónica y Jacqueline Gerritsen Bakker conferimos 
De cons 

1 

10, Poder General amplio y suficiente cual en da 

E quiere, en favor de nustras hermana señora Alexandra Ge- 

o rritsen Bakker, para que realice a nuestro nombre y repre 

13 sentación lo siguiente: Toda clase de actos y contratos de 

14 disposición, gravamen, arrendamiento civil o mercantil, 

15 venta y cesión de toda clase de bienes muebles e inmue- 
» 

16l bles, derechos personales o de crédito, acciones de com- 

mm pañías, participaciones sociales de compañías limitadas, | 

e títulos valores, bonos, cédulas y toda clase de valores fi 

po duciarios que nos pertenezcan en forma personal o a la so- 

ad ciedad conyugal que tengo conformada con mi marido Doctor | 

ol fernando Salas. Además la apoderada está facultada para - 

ml abrir, modificar y cerrar cuentas corrientes bancarias, 1 

a, contratar sobregiros, constituir hipotecas, prendas, cian 

24 zas de todo orden, ya sea civiles o mercantiles; para con- 
95 prar, vender, constituir usufructos, limitar el dominio «el 

26| los bienes, prohibir su enajenación, girar sobre Cuentas | 
37 corrientes, cuentas o libretas de ahorro, depósitos moneti 

28 rios de toda clse, pólizas de acumulación así como sus y 
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] novaciones; y, para realizar toda clase de operaciones 

19
 bancarias, inclusive cuando ellas impliquen en cualquie” 

  
  

  

3 forma. la realización de actos de disposición, administra- 

4 ción gravamen o transferencia de bienes o valores perso- 

s nales o de la sociedad conyugal. la apoderada podrá tam- 

  Í 
bién suscribir o endosar, a cualquier título toda clase cel 
A O E 

si títulos valores; ceder, endosar y transferir acciones de 

$ compañías, participaciones sociales y todo otro título-va- 

3 lor en favor de terceras personas jurídicas o naturales, 
; AA — 

presentar demandas, transigir en pleito o fuera de él, de- 

, 

u__ sistir_ de pleitos y acciones de toda clase, en cualquier 

E instancia en que Mm e enc contraren; cobrar, emitir recibos, f 

18 niquitos u otros documentos de descargo, suscribir escri- 
    
BL turas públicas y documentos privados y, en general, reali- 

¡p__zar toda clse de actos y contratos que se refieran direc- 

P
d
 

  kh ta o indirectamente a bienes, valores, títulos, documentos! 

| —_ 2.>— A 
| 

AM y otros 5 elementos patrimoniales personales e individuales | 
  

Mi autorización expresa que conferimos nosotras Mónica y 

o 

0 de manera especial, Jacqueline Gerritsen Bakker. en m1 _ca- 
Í 
Í 

An lidad de cónyuge del Doctor Fernando Salas, y como parte 

0. de la sociedad conyugal, para que mi mandataria realice “0 

A 

181 o de la sociedad conyugal. Este poder constituye, osenós. 
(PAN 3 

4 

  

A demás a que se refiere el artículo ciento ochenta y uno 

4 del Código Civil reformado mediante Ley númerp cuarenta - 
05 C ee] 

s y tres, publicado en el Registro Oficial número doscientos 

7 cincuenta y seis [ suplemento) de dieciocho de agosto ce 

el do acto de disposicipon. gravamen, venta. cesión y los - ; 

  
A   

mil novecientos ochenta y nueve. - También le facultamosja-



la mandataria para que constituya sociedades civiles o mer- 
  

cantiles, anónimas, de responsabilidad limitada y de - 
  

  cualquier otra clase, intervenga en las mismas en calj- 
    

dad de accionista o socia, suscriba o paque las acciones 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

que adquiera, intervenga en aumentos de capital en socie, 

6 dades civiles, comerciales, industriales agrícolas, etcé/ 

7 tera; nos represente en las Juntas Generales de Accionis?- 

8 tas y de Socios sean estas ordinarias, extraordinarias 0 

o universales de la siguientes compañias: AVES PROCESADAS 

10 COMPAÑIA ANONIMA AVEPROCA; AVES DEL PICHINCHA COMPAÑIA - 

al ANONIMA AVEPICA; INDUSTRIAL [ AGRICOLA INDIA COMPARTA ANG 

19 NIMA; AVES ANDINAS COMPAÑIA ANONIMA AVANDINA; PROCESADORA 3 

% NACIONAL DE AVES COMPAÑIA ANONIMA PRONACA; INCUBADORA NAF 

14 CIONAL DE AVES COMPANIA ANONIMA INCA; AVES DEL DOMINGO 

15 COMPAÑIA ANONIMA AVEDOCA; AVES COSTEÑAS SOCIEDAD ANONIMA 

16 AVECOSA; AGROCEREALES SOCIEDAD ANONIMA; METALES NACIONA- 

17 LES COMPAÑIA ANONIMA MENACA; COMESTIBLES NACTONALES COMPA 

1 ÑIA ANONIMA COMNACA; ASEDEROS NACIONALES COMPAÑIA ANONIMA 

mi ASANACA; RESTAURANTES NACIONALES COMPAÑIA ANONIMA RESNA- 

20 CA; INMOBILIARIA Y AGROPECUARIA LA MERCED MERAPEC; HUEVOS 

21 DE ORO SOCIEDAD ANONIMA; INMOBILIARIA GERRITSEN COMPARIA 

99 LIMITADA; y en general en cualquier otra empresa o compad 

93 nía en las que tengamos la calidad de accionistas o so- 

24 cias; así mismo, le facultamos a la Mandataria para que 

95 de o reciba dinero en mútuo, en depósito, prenda, fianza, 
    

en 

La tenidos por la administración de los mismos. La mandatad 

      y Otros documentos de crédito, administre nuestros nego- | 

cios y patrimonio, efecióen inversiones de Yos dineros ob. 
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ria queda investida de todas las facultades necesarias - 
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para el cumplimiento del mandato, sin que nada se le excl 

ya o limite, ya que queda facultada para realizar todo - 

u 

  

  cuanto pudieramos nosotros hacerlo personalmente, y par- 
  

ticularmente le concedemos las facultades previstas en el 

Artículo cuarenta y ocho del Código de Procedimiento Civ 

Usted señor Notario se servirá agregar las demás cláusu- 

las de estilo para la perfecta validez de este instrumer 

to." (_HASTA AQUI LA MINUTA ) . - Las comparecientes rati 

fican la minuta inserta, la misma que se halla firmada po 

ti. 
E 

r 

  

el Doctor Carlos Páez Fuentes, Abogado con matricula Pro- 
  

  

fesional del colegio de Abogados de Ouito, número  siec- 

cientos cincuenta y cinco. - Para el otorgamiento de la 
  

presente escritura pública, se observaron todos los pre- 
  

ceptos legales del caso. - Y, leída que les fue a las - 

comparecientes por mi el Notario . - En unidad de acto se 
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ratifican y firman conmígo . - De todo lo cual doy fe . - 
  

  

MN. 

[maca Sr fet " 

Srta, Mónica Gerritsen Bakker C.C./7078 32L0-+   
  

sra De 
Sra. Jacqueline Gerritsen Bakker C.C. 170639 55/32 
  

  

  

    

 



Se ntorao la presente =scrituara de: PODER GENERAL. eroraada nous 

SETA. FHONICA GERRITOEN DAKKER Y OTEA., «a Lavort der SRA. ALBSANDRA 

GERRITIEN BAKKER:, otorgada ante el Notario doctor. NELSON GALARZA 

PAZ, cuyo protocolo 3e encuentra actualmente 4 mi cago; y, «hh le 

de ello confiero esta DECIMA SEGUNDA COPIA CERTIFICADA, constante 

en PRES FOJAS, útoles y eubricadas del presente titulo, firmadas v 

selladas en la ciudad de Quito. al veintidós de abril del des mil 

Nueve ,- Lo : 
É 

e 
£É 

PON QUITO 

  

mente razón vo ondoy fe, que a la presente fecha alo omarden de la 

matriz de este PODER GENERAL prorgada purs BETA. MONTCA GEPRITORN 

BARRER Y OTRA., («a favor dez SPA. ALEXANDRA CERRITSEN BAEFER, 0 

existe nintina desrainacion re Revocatorda. OIT, a veintidos ce 

abril del dos mil nueve. -    
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A CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

GRAYSON GLOBAL LIMITED 

  

The undersigned, Director of Grayson Global Limited (“the Company”), hereby certifies that: 

1. The Company is a corporation established in New Zealand on 28 November 2013 and 

registered at the New Zealand Companies Office under number 4726299. 

2 According to the corporate files maintained by the Company in the Registered Office 

records, the Directors and Officers of the Company are as follows: 

a. ALAIN MUNOZ, Rafael Enrique Director 

b. CONE, Geoffrey Peter Director 

Cc. JAEN DE SANCHEZ, Ruth Giannina Director 

d. MARSHALL, Karen Anne Director 

e. MORALES CHANDECK, Albalyra Director 

L
a
 

The Directors and/or Officers of the Company are fully authorised to represent and act 

for and on behalf of the Company individually. 

4 The Shareholder of the Company ís 

a. EPIFANIO, Victor Manuel 100 Shares 100% of shares 

> The Company duly exists as a corporation in Good Standing under the Laws of New 

Zealand. 

Certified on 23 January 2015. 

Clai 23010 KE, Director 

Dacia G Ro oSbor 

Nara Puna: 

0 Para Res 
e Amara Na 1 o A



     
Te Tari Taiwhenua 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

¿ Country: New Zealand 
Pays / Pais 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento publico 

2 has been signed by: David Gould Russell Short 
a été signé par: 

ha sido firmado por 

  
3. acting in the capacity of: Notary Public 

egssant en qualité de 
quien actúa en calidad de. 

e : 4. — bears the seal / stamp of: David Gould Russell Short 
A est revétu du sceau / timbre de : 

a + “q y está revestido del sello / imbre de: 

  Certified 
Attesté / Certificado 

at: Wellington 6. the: 30 January 2015 
á/en. le / el día: 

by: The Authentication Unit 
par / por. 

i 

No: 06676.2 
sous n* / bajo el número ' 

Seal / Stamp: 10. Signature: 
Sceau / Timbre : Signature / Firma 
Selto / Timbre: ¿ 

    , verify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register Boa vérifier ce certificat Apostille, allez sur www.dia.gov!.nz/apostille et cliquez sur e-Register 
Para verificar esta certificación por apostilla vaya a: www.dia.govt.nz/apostille y haga clic en e-Register 

The purpose of this Certificate is onby to confirm that the signature, seal or stamp 00 the document is genuine. lt docs not mean that the Contents of the document are correct or that the Authentication Uni tof the Department of Internal Affairs approves of the contents. 

L'obyet de ce certificar est une quement d'attester la véracue d k P 0 t pas el contenu du document e la signature, du seeau 0 du umbre sur le document Cela ne veut pas dire que de Est correct 04 que le service d'authentificanon du Ministére des Affatres Interieures en approuve le vontena 
La finalidad de este certficado es simplemente la de confirmar que la finna, sello o timbre del documento es penuma No irdica que el contenido del documento sez correcto ni que la Un: q B B aq 

dad de Autenticación del Ministerio de Asuntos Íntenores aptuebe su contenido



____JRADUCCION 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL    GRAYSON GLOBAL LIMITED 
  

El firmante, en calidad de Director de Grayson Global Limited (“la compañía”) por este medio Certif que: 

1. La compañía es una sociedad establecida en Nueva Zelanda el 28 de Noviembre de 2013 y 

registrada en la Oficina de Compañías de Nueva Zelanda bajo el número 4726299, 

2. De acuerdo con los archivos corporativos de la compañía, mantenidos en el domicilio social, los 

Directores y Oficiales de la compañía son los siguientes: 

a. ALAN MUNOZ, Rafaet Enrique Director 

b. CONE, Geoffrey Peter Director 

Cc. JAEN DE SANCHEZ, Ruth Giannina Director 

d. MARSHALL, Karen Anne Director 

e. MORALES CHANDECK, Albalyra Director 

3. Los Directores y/o Oficiales de la compañía están plenamente autorizados para representar y actual 

a nombre y en representación de la compañía de manera individual. 

4. Elaccionista de la compañía es: 

a. EPIFANIO, Victor Manuel 2. 100 acciones . .100%-de las-acciones -> > ” 

5. Lá compañía tiene plena existencia legal y se encuentra al día en el cumplimiento de sus 

obligaciones, de conformidad con las leyes de Nueva Zelanda. 

Certificado el 28 de Enero de 2015. 

(Firma legible) 

Claire Judith COOKE, Director 

David G.R. Short Sello Notarial de David G.R. Shorn 

Notario Público Notario Público, Auckland Nueva Zelanda 

170 Parnell Road 

Auckland, Nueva Zelanda 

RAZON DE TRADUCCION 

Yo, CARLOS FERNANDO DASSUM BARRERA, conocedor del idioma inglés, y conforme lo faculta el artículo 24 

de la Ley de Modernización del Estado (Ley 50) publicada en el Registro Oficial No. 349 de Diciembre 31 de 

1993, procedo a traducir al idioma español, el documento adjunto. 
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Reconociemiento de firmas 
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS NUMERO: 2015-17-01-025-D001123 

Ánte mi, Doctor. Felipe Isidro Iturralde Davalos NOTARIO VIGESIMO QUINTO del cantón QUITO comparecer 

el(laJ(ios) señor(ales): CARLOS FERNANDO DASSUM BARRERA, portador(a) de cédula de ciuudadamia numero 
171062538-3, de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, de estado civil soltero/a, por sus propios y personajes 
derechos, y domiciliado(a)(s) en la ciudad de QUITO, a quien(es) de conocer doy te, en virtud de haberme presentado 
su(s) documento(s) de identificación; y, bajo juramento declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el TRADUCCION 
DEL IDIOMA INGLES AL ESPAÑOL DE CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL. que antecede, es (son) suya(s) la(s) 
misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia autentica(s). Para constancia 

firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución 

que me confiere el numeral nueve del artículo dieciocho de la Ley Notariai.- El presente reconocimiento no se refere a! 

contenido del presente documento, sobre cuyo texto no asume responsabilidad alguna esta Notaria - Se archiva copias - 

QUITO , CINCO DE FEBRERO DEL AÑO DOS MIL QUINCE. 

f 

A 

¿E 7 ás 2 : 7 
2 ? ci A / 

4 El Si s Y 
o E z 

M BARRERA, 
“Cédula de Ciudadanía. 1710625383 

    

l 
DOCTOR. as ISIDRO ITURRALDE DAVALOS 
NOTARIO VÍGESIMO QUINTO DEL CANTON QUITO 

  MARIANO 31


